
Когда Е Чуи уничтожил более 100 солдат дружины графа всего за пару минут и, с помощью
волшебного автомобиля уничтожил девятиглавого змея Ю Шоу, на самом деле это была только
разминка, а настоящее веселье только начиналось!

Семья Хайтаэр послала практически всю свою армию, чтобы избавиться от Е Чуи и его
спутников, но Е Чуи фактически уничтожил только 100 из них, что означало, что еще около 9
900 головорезов ждали своей очереди!

Эти люди были бандитами и преступниками, которые смогли укрыться от закона, став частью
дружины Хайтаэр. Таким образом, если Е Чуи перебьет их всех, его совесть будет совершенно
чиста, к тому же сила всех этих "солдат" даже не стоила его внимания.

Однако, здесь все еще было очень много людей. Даже если человек был великим мастером
боевых искусств, битва против численно превосходящего противника была крайне тяжелым
испытанием и в такой битве преимущество явно было не на его стороне. Таким образом,
прорваться через 10 000 армию для Е Чуи и его компании все еще было крайне не просто.

Пока Е Чуи и его товарищи ожидали прибытия дружины графа, он разработал план прорыва и
теперь они стали воплощать его в жизнь.

"И все-таки я не понимаю..." Дейтон, сидя на своем коне, сделал шаг вперед. Несмотря на то,
что он был довольно полным, как и его конь, он все еще выглядел довольно величественно. Так,
он подъехал к Е Чуи, который продолжал стоять на волшебной машине, и сказал: "Почему бы
нам не сбежать с помощью твоей гробницы? Стальной мечник может летать, так мы могли бы
быть перемещенными в гробницу, а затем он бы просто перелетел всю эту армию. В
результате, мы смогли бы легко прорваться через них, не ввязываясь в ненужную битву."

Когда Е Чуи озвучил свой план, Дейтон искренне не понимал его намерений.

Все верно, на самом деле Е Чуи вполне мог поступить так, как сказал Дейтон. Он мог бы
спрятать всех своих людей в гробнице, а затем просто улететь прочь с помощью своих
доспехов. Хоть армия Хайтаэр и была многочисленна, но они ничего бы на смогли сделать ему
в воздухе, так Е Чуи запросто смог бы избежать этой битвы.

Но Е Чуи, Дебби, Ифей Я и Вивиан сразу же отказались от этого варианта.

Так что Дейтон просто не мог не задать этот вопрос.

"Все просто..." улыбнулся Е Чуи и начал объяснять все Дейтону: "Просто побег это не мой
стиль. Поскольку семья Хайтаэр решила объявить мне войну, думая, что на ее стороне
численное преимущество, то я покажу им, что даже с 10 000 армией они не смогут остановить
меня!"

Затем Дебби похлопала Дейтона по плечу (!?) и сказала: "Толстяк, если ты боишься, то мы
можем отправить тебя в гробницу, а после того, как мы со всем разберемся, мы выпустим тебя
назад."

Лицо Дейтона мгновенно покраснело и он яростно взмахнул своим копьем: "Прекрати нести
чушь, я - благородный паладин, я один из сильнейших воинов! И ты предлагаешь мне
спрятаться перед лицом опасности?"

"О как." услышав слова толстяка, Е Чуи радостно улыбнулся: "Кроме того, разве это не
идеальная возможность отточить наши боевые навыки? Кстати, после этого боя, я найду



немного времени, чтобы улучшить твои доспехи, ты ведь хочешь прокачать свое
оборудование?"

Лицо Дейтона вдруг покраснело еще больше и он сказал: "Не нужно, на самом деле я просто не
люблю убивать людей без острой необходимости. Ладно, хватить тратить время на пустую
болтовню и порвем их!"

"Согласна!" сказала Дебби с презрительным взглядом.

Закончив говорить, Е Чуи снова обратил свой взгляд на старика Ю Шоу, который все еще сидел
на спине девятиглавого змея и тупо пялился на размозженные головы своего питомца. Увидев
взгляд Е Чуи, он реально испугался, но затем он вспомнил про остальную армию графа и
несколько успокоился, быстро отдав команды для смены построения армии. На этот раз они
вывели вперед еще несколько магических зверей.

Магические звери были крайне мощными и агрессивными созданиями, поэтому на континенте
Айген-Даз они довольно часто использовались в качестве орудий войны на поле боя. На поле
боя они были чем-то похожи на танки и бомбардировщики в современных битвах. Хоть дружина
Хайтаэр и не считалась полноценной армией, но они все еще имели в своих рядах мощных
магических зверей для боя. С яростным ревом, целых девять магических зверей устремились к
Е Чуи.

Они обошли тело девятиглавой змеи обнажив свои отвратительные клыки. Это были звери
среднего уровня. Все они были очень большими и крайне агрессивными. Там были
четырехпалый медведь, панцирный носорог, шипастая свинья... Эти звери определенно
идеально подходили для неистовства на поле боя, атакуя лагерь врага и сокрушая его оборону.

Эти звери были закованы в боевые доспехи для магических зверей. Эти доспехи оказывали
дополнительный эффект при нападении и защите зверей, но главная задача этих доспехов был
"контроль" зверей. С их помощью люди могли управлять животными. Дело в том, что
заключение рабского контракта с магическими животными было крайне проблемным делом,
особенно с сильными животными, таким образом, для контроля над этими среднеуровневыми
магическими зверями проще всего было использовать эти волшебные доспехи для питомцев. С
помощью этих доспехов, человек получал абсолютную власть над зверем.

"Даже не думайте, что убив зверя Ю Шоу, вы сможете сбежать! В нашей армии Хайтаэр есть
куда более могучие орудия!" одноглазый, лысый гигант-мечник встал возле 9 магических
зверей и громко закричал: "Для восстановления чести нашего господина, вы будете
превращены в кровавую пасту под ногами наших бронированных зверей, а ваши души навечно
останутся рабами семьи Хайтаэр!"

Точно не известно, то ли из-за ауры, которую излучали 9 магических зверей, то ли из-за
холодного взгляда одноглазого гиганта рядом с ними, изначально шокированные от того, что
"Е Чуи в одиночку убил девятиглавую змею", городские стражи и обычные люди снова
испуганно заголосили. Если рассуждать здраво, то преимущество явно было не на стороне Е
Чуи, но... это если рассуждать здраво.

Так, Дагмур на вершине своего особняка несколько изменил свое изначальное мнение о Е Чуи
и его компании. Он признал, что сильно недооценил эту небольшую группу и понял, что со
здравым смыслом оценивать ее нельзя... Несмотря на то, что умом он это понимал, но глядя на
9 магических зверей, которые выстроились перед Е Чуи, он снова непроизвольно покачал
своей головой с некоторым сожалением. Он уже было открыл свой рот, чтобы попрощаться с Е



Чуи, но затем так и не произнес ни слова, проглотив слова, которые он хотел сказать.

Прошлый опыт стал для него хорошим уроком, так что он не хотел совершать такую же ошибку
снова...

И он быстро понял, что поступил правильно, так как когда армия Хайтаэр вывела в бой 9
магических зверей, компания Е Чуи... просто громко рассмеялась.

Девять великих магических зверей? Как страшно!

Е Чуи достал из своего кольца карту призыва магических зверей и после этого все люди вокруг
выпали в полный осадок, так как с громким ревом во вспышках белого света, рядом с ним
появилось целых 18 магических зверей, но что было еще более важно, так это то, что все эти
звери обладали драконьей родословной. Хоть внешне такие звери и не сильно отличались от
обычных магических зверей, но их сила и влияние в мире магических зверей была
неизмерима!

Как только эти звери появились, магические звери семьи Хайтаэр впали в панику, но с
помощью волшебных доспехов, люди быстро успокоили их...

Но затем...

"Гуагуа!" драконыш резко запрыгнул на голову ветряного волка и глядя вперед, он яростно
закричал на своем языке: этот малыш отправит всех вас на тот свет!

Голос малыша был нежным и совсем детским, тем не менее, когда эти 9 зверей услышали его,
то все сдерживающие их силы были мгновенно разрушены ими, их слабый разум просто не мог
себе позволить выдержать крик этого малыша. Даже волшебные доспехи, которые
контролировали их, больше не могли сдержать их, один за другим, эти звери, подобно
испуганным лошадям, встряхнули свои тела, сбрасывая с себя людей которые управляли ими
на землю, а затем развернулись и со всего маху рванули прямо на лагерь армии Хайтаэр...

В порыве ярости они ворвались в лагерь армии и полностью разгромили его, их разрушающая
мощь во истину была пугающей!

Все вокруг: "...."

18 магических зверей.. или правильнее будет сказать 18 магических зверей с драконьей
родословной, в данный момент, даже не знали что и думать. Их чё, призвали только для того,
чтобы запугать эту 10 000 армию?

На самом деле Е Чуи изначально совершенно не собирался использовать своих магических
зверей, так как в прорыве было важно качество а не количество. Но так как Дебби и Ифей Я
категорично отказались покидать поле боя и отправляться в гробницу, а противник вывел на
поле боя 9 магических зверей, у Е Чуи просто не осталось иного выбора, кроме как призвать 18
своих питомцев.

"Что ж, похоже, что у нас не осталось иного выбора..." Е Чуи покачал своей головой и сказал
своим зверям: "Атакуйте их!"

"Ааагрх!"

Издав оглушительный рев, магические звери тяжелыми шагами, постепенно наращивая



скорость, устремились к передней части армии Хайтаэр.

В то же время, Е Чуи быстро залез в волшебный автомобиль и, сняв свои доспехи, сел за его
руль, передав контроль над доспехами Джарвису, который быстро взлетел в небо, отвечая за
прикрытие с неба.

Дебби и Вивиан сели на заднее сидение автомобиля. Одна отвечала за восстановления сил
своих союзников, а вторая за непрерывный огонь из Гатлинга.

Ифей Я завела свой волшебный мотоцикл, а Дейтон ехал верхом на своем коне следом за ней.

Е Чуи так же завел автомобиль и вдавил педаль газа в пол и волшебный автомобиль, издав
мощный рев, вылетел из кратера, который образовался после убийства девятиглавой змеи.
Автомобиль выехал из ямы заполненной останками змеи, не показывая ни малейших
признаков повреждения после падения с большой высоты.

Магия была очень удобной штукой. Благодаря магии, устройство этого автомобиля было
намного проще, чем у нормального автомобиля, за счет того, что многие его функции
выполнялись с помощью волшебных матриц. Что касалось волшебных матриц, пока они не
будут серьезно повреждены, они без проблем будут продолжать работать. Таким образом, даже
если внешне автомобиль выглядел несколько потрепанным, на его работоспособности это
вообще никак не сказывалось.

Дрын-дыр-дыр...

Волшебный автомобиль выбравшись из ямы, неукротимо устремился вперед.

Остальные спутники Е Чуи так же ровным строем устремились к городским воротам, кроша
всех врагов на своем пути в капусту.

Е Чуи не был великим гонщиком, но в данный момент его страсть к скорости раскрылась в
полной мере.

18 магических зверей уже достигли первых рядов армии Хайтаэр, порождая в них море воплей
и паники. Однако, в конечном итоге, все же среди людей нашлось несколько достаточно
сильных воинов, которые своими навыками сумели остановить прорыв магических зверей.
Один человек резко подпрыгнув вверх, сумев запрыгнуть на крышу автомобиля, попытавшись
убить Е Чуи, сев им на хвост, но тогда Дебби высунула ствол Гатлинга из окна и открыла огонь
по нему. Человек на крыше не ожидал такого поворота событий и, не сумев в полной мере
воспользоваться своими навыками, упал на землю...

Люди, которые смогли пережить нападение магических зверей и решались напасть на Е Чуи,
должны были столкнуться со шквальным огнем Гатлинга Дебби и даже если они каким-то
образом умудрялись пережить его, за Е Чуи следовало еще два рыцаря, что сводило шансы на
выживания солдат армии Хайтаэр к нулю..

Один лишь Дейтон сам по себе обладал крайне ужасающей силой, но в данный момент все, о
чем он переживал, было то, что его силы окажется недостаточно, чтобы соответствовать
ужасающей мощи банды, которую сколотил Е Чуи...

Хоть Ифей Я так же была рыцарем, но она еще не полностью овладела своей Силой клятвы, так
что её ранг, как рыцаря все еще был неизвестен. Однако, благодаря искусному управлению
мотоциклом, она проявляла боевую мощь куда более высокую, чем могли проявить



большинство рыцарей.

Благодаря своему контролю над мотоциклом, она постоянно кружила вокруг автомобиля,
убивая очень много врагов.

Джарвис, который парил в небе, так же постоянно вел огонь лазерами. Не говоря уже о том,
что у дружины Хайтаэр не было магических зверей, которые могли бы вести воздушный бой,
воздух для Джарвиса был его родной стихией. Армия Хайтаэр вообще никак не могла
противодействовать ему и могла только постоянно подвергаться его атакам, непрерывно крича
и еще больше сея панику.

Глядя с воздуха за тем, как Е Чуи и его группа устремились к восточным воротам города
Ангела по улице Красного древа, можно было сказать, что это было действительно
захватывающе и жестоко...

Стоявший на вершине своего особняка Дагмур с группой других людей и наблюдавший за тем,
как Е Чуи прорывался к воротам из города на огромной скорости, в очередной раз полностью
окаменел, не зная что сказать. Они реально думали, что контролировали их и те не могли
сбежать? Да если бы они захотели уйти, то они просто бы ушли сквозь главные городские
ворота еще и ручкой помахали бы на прощание!

"Городской лорд, эти люди... слишком ужасны! Хорошо, что мы не стали ссориться с ними!"
один из высокопоставленных чиновников города рядом с Дагмуром, сказал это, сглотнув свою
слюну. Затем он повернулся к заму Дагмура и сказал: "Далтон, я хотел бы извиниться перед
тобой. Знаешь, когда ты в тайне от нас направился к этим людям, чтобы предупредить их о
том, что мы собираюсь арестовать их, я сильно разозлился. Но сейчас я искренне благодарен
тебе. Я уверен, что если бы не ты, они ни за что не согласились бы послушно подчиняться нам
и тогда наши городские стражи понесли бы огромные потери."

Далтон: "...."

Городской лорд Дагмур ранее отнесся довольно прохладно к Е Чуи и его компании и от таких
слов сразу же несколько рассердился. Он был прямолинейным человеком, однако вместе с тем
он так же был и гордым человеком, так слушая разговоры людей вокруг он не сдержался и
сказал: "Сила этой группы людей действительно за гранью любого здравого смысла, но Южные
ворота были полностью перекрыты. Они полностью сделаны из черного железа, так что они не
смогут легко покинуть город Ангела..."

"Лорд." услышав слова Дагмура, Далтон не удержался и спокойно сказал: "Вы до сих пор
продолжаете говорить эту ересь? Может хватит позорить самого себя?"

Дагмур: "..."

И вот, пока они разговаривали, Е Чуи и его компания достигли Южных ворот. Магические
звери Е Чуи яростно атаковали ворота, но ворота, издав громкий грохот и встряхнув землю по-
близости, остались неподвижно стоять на своем месте, совершенно невредимые.

"Дверь очень прочная..."

В данный момент войска дружины Хайтаэр на улице Красного древа были практически
полностью уничтожены, так что Е Чуи вышел из машины и посмотрел на ворота. Затем он
достал карту призыва магических зверей и вернул своих питомцев обратно в гробницу. После
этого он жестом приказал Джарвису, который парил в воздухе, атаковать ворота.



Джарвис быстро понял приказ Е Чуи и, опустившись на высоту ворот, выстрелил в ворота
тремя волшебными ракетами. В следующий миг раздалось три громких взрыва. В результате,
башни по бокам от ворот обратились в прах и две створки ворот с громким скрежетом,
повалились на землю, снова заставив её вздрогнуть.

В этот миг Дагмур быстро бросился к компании Е Чуи: "Мои ворота..."

"Ну, мы ухо... Срань господня!"

Е Чуи уже собирался покинуть пределы города и посмотреть, что там было снаружи, но увидев,
что там было, он не удержался от того, чтобы не выругаться... Снаружи были тысячи
дружинников, которые наблюдали за происходящим и ждали снаружи города....

10 000 солдат - это оказалось действительно много. На самом деле ранее, Ю Шоу ввел в город
всего половину своих солдат, а вторая половина осталась за пределами города, ожидая приказа
для атаки.

Дебби быстро крепко схватилась за свой Гатлинг: "Что ж, тогда мы просто продолжим бой..."

"Нет, это слишком геморно."

Неожиданно Е Чуи отрицательно покачал своей головой. Он посмотрел на улицу Красного
древа. В данный момент вся улица действительно стала красной из-за крови. Хоть Е Чуи не
имел никаких угрызений совести за убийство этих людей, так как это были самые ужасные
преступники, но в данный момент у него появилось некоторое отвращение к продолжению
подобной резни. Затем он увидел, как городской лорд Дагмур быстро летел по небу прямо к
ним и в душе слегка улыбнулся: "Дебби, сейчас я покажу тебе очень мощное заклинание..."

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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